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Señor Presidente: 

Deseo agradecerle por la detallada presentación sobre el Informe de la Comisión de 
Derecho Internacional en su 68° período de sesiones. Deseo 





Existen varios casos de la CIJ que pueden leerse en este sentido, tal como el del 
Templo de Preah Vihear, el de Frontera Terrestre y Marítima entre Camerún y Nigeria, 
así como las Opiniones Consultivas sobre Namibia y sobre la Construcción del Muro en 
Palestina. También en casos arbitrales se ha reconocido ello (caso limítrofe entre 
Camerún y Eritrea, y los arbitrajes por servicios de transporte aéreo entre EEUU y 
Francia de 1963 y de EEUU e Italia de 1965). Sólo en el ámbito de la OMC es que no se 
ha permitido ello, pero también debe entenderse que se debe al apego a la literalidad 
que tiene tal organismo, lo que no se condice con el resto del Derecho Internacional 
General. 

Por último, también un principio de interpretación sistémica aconseja su reconocimiento, 
ya que los tratados pueden ser modificados mediante la costumbre, sea bilateral, 
regional o general. Por lo tanto, la práctica llevada a cabo por los Estados, en el 
entendimiento que esa es la interpretación auténtica del Tratado debería contar con un 
efecto similar. 

Se observa que la conclusión preliminar no descarta completamente la posibilidad de tal 
modificación (dado que sólo "presume" que ello no acontece, pero no lo prohíbe). No 
obstante, en vista de lo dicho, quizás convendría adoptar un enfoque más permeable, 
refiriéndose a que en principio la intención es no modificarlo salvo que exista práctica 
"concordante, amplia y consistente" siempre que no afecte las previsiones 
fundamentales del Tratado. 

Tercero: Práctica Ulterior como regla general de interpretación y como medio 
complementario. En la Conclusión Preliminar Nº 3 se distingue al acuerdo ulterior de la 
"práctica ulterior''. Luego se define a ésta como una conducta, incluyendo 
pronunciamientos, de una o más partes del Tratado, referido a su interpretación o 
aplicación. Asimismo, en la Conclusión Preliminar Nº 13.c, se obliga a los tribunales 
locales a efectuar ese distingo y tomarlo en consideración. 

La Argentina aprecia la distinción formulada entre "acuerdo ulterior'' y "práctica ulterior'', 
así como las explicaciones provistas por el relator en los párrafos 66-75 del Documento 
A/CN.4/660, toda vez que ello redunda en la carga y extensión probatoria, por cuanto, 
de tratarse de un acuerdo ulterior su mera demostración de existencia bastará para que 
constituya una interpretación auténtica. Por el contrario, de apelarse a una "práctica" no 
sólo deberá demostrarse la existencia de ella, sino su consistencia, así como 
reacciones de otros Estados. 

No obstante, resulta un tanto confuso el tercer párrafo, puesto que parecería introducir 
dos tipos diferentes de práctica, uno que sería un método de interpretación auténtica, y 
otro, complementario. Ahora bien, no resulta claro el criterio que distinguiría a uno de 
otro. Por otra parte, el Art. 32 de la CVDT no refiere a la práctica ulterior como un 
elemento complementario de interpretación. Por lo tanto, sería conveniente que este 
asunto fuera analizado con más deteniC7s024 Tm
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La Argentina consideraría positivo que se profundice un poco más sobre las 
consecuencias de uno u otro caso. 

Muchas gracias. 


